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Ilkonce kullanma klavuzunu iyi okkuyun,
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Total Kollis 1 Stuecke

Total colli 1 pieces

Numero total des colis:1

Colli totali 1

Totaal 1 colli's

Razem sztuk 1

Toplam parçalar 1

Celkem balìcky 1

Teljes csomag 1

Celkom balìcky 1

Total colete 1

1

CUBE

-31

verantwoordelijk.

LC S.p.A

Via del Piano s.n

61030 Isola del Piano (PU)

Italia

Läs monteringsanvisningarna noggrant.

Vi avsäger oss allt ansvar för defekter

som uppstår p.g.a. felaktig montering.
S

Totalt antal kollin 1

Ukupno koleta 1

Pažljivo pročitajte upute za montažu,

jer otklanjamo svaku odgovornost za

pogreške nastale uslijed pogrešne montaže.
HR

Bultos Totales 1

Upute za montažu / Instrucciones de Montaje / Navodila za montažo

Se ruega leer con atención las instrucciones de montaje

debido a que declinamos cualquier responsabilidad

por defectos derivados de un montaje erróneo
E

Prosimo, da pozorno preberete navodila za montažo,

saj zavračamo vsakršno odgovornost za napake,

ki bi nastale zaradi napačne montaže.
SLO

Skupno število paketov 160 Min.
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BESLAG-BESCHLAEGE - QUINCALLERIE - HARDWARE - FERRAMENTA

ONDERDELEN LYST-SERVICEKARTE-FORMULAIRE DEMANDES SAV-SPAREPARTS LIST-SCHEDA DI SERVIZIO
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Sehr geehrter Kunde, die Montage der Haengeelemente muss von Fachpersonal ausgefuehrt werden!

Bitte verwenden Sie eigene, der Beschaffenheit der Wand entsprechende Duebel. Zu Ihrer eigenen

Sicherheit legen wir dem Beschlagbeutel keine Fischerduebel bei.

Gentile Cliente

Il montaggio dei pensili deve essere effettuato da personale competente.

I tasselli di fissaggio non sono compresi nella ferramenta.

Scegliere il tipo di tassello per il fissaggio più adatto alla tipologia di muro.

Assicurarsi l'idoneità della parete per un sostegno sicuro del pensile.

Cher client,

l'installation des meubles sospendus doit être effectuée par un personnel compétent.

Les fischers ne sont pas inclus dans la quincaillerie.

Choisir les types des fischers pour le fixage apte au mur.

S'assurer de l'adéquation du mur pour support sûr du meuble

Dear Customer

The assembling of the hanging elements must be done by a competent staff.

The fishers are not included in the hardware package.

Choose the fisher more suitable to the type of the wall.

Ensure the suitability of the wall for a secure support of the hanging element.
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